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Verwenden Sie
Pflanzen, die für die
Pflanzsäule geeignet
sind und den
empfohlenen
Wachstumsbedingung
en entsprechen.
Überladen Sie die
Pflanzsäule nicht, um
ein Umknicken oder
Brechen zu
vermeiden.

Use plants that are
suitable for the
planting column and
meet the
recommended
growing conditions.
Do not overload the
planting column to
avoid bending or
breaking.

Utilisez des plantes
adaptées à la colonne
de plantation et
répondant aux
conditions de
croissance
recommandées. Ne
surchargez pas la
colonne végétale pour
éviter qu'elle ne se
plie ou ne se brise.

Utilizzare piante
adatte alla colonna di
semina e che
soddisfino le
condizioni di crescita
consigliate. Non
sovraccaricare la
colonna della pianta
per evitare che si
pieghi o si rompa.

Gebruik planten die
geschikt zijn voor de
plantkolom en
voldoen aan de
aanbevolen
teeltomstandigheden.
Overbelast de
plantkolom niet om te
voorkomen dat deze
buigt of breekt.

Utilice plantas que
sean adecuadas para
la columna de
plantación y cumplan
con las condiciones
de crecimiento
recomendadas. No
sobrecargues la
columna de la planta
para evitar que se
doble o rompa.

Použijte rostliny, které
jsou vhodné pro
výsadbový sloupec a
splňují doporučené
podmínky pěstování.
Nepřetěžujte sloup
rostliny, aby nedošlo k
jeho ohnutí nebo
zlomení.

Koristite biljke koje su
prikladne za stupac za
sadnju i zadovoljavaju
preporučene uvjete
uzgoja. Nemojte
preopteretiti stup
biljke kako biste
izbjegli njegovo
savijanje ili lomljenje.
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Olyan növényeket
használjunk, amelyek
megfelelnek az
ültetőoszlopnak és
megfelelnek az
ajánlott termesztési
feltételeknek. Ne
terhelje túl a
növényoszlopot,
nehogy elhajoljon
vagy eltörjön.

Platzieren Sie die
Pflanzsäule an einem
geeigneten Standort
mit ausreichend
Sonnenlicht für die
Pflanzen. Vermeiden
Sie Standorte mit
starken Winden oder
direkter
Sonneneinstrahlung,
die zu Schäden an
den Pflanzen führen
können.

Place the plant
column in a suitable
location with sufficient
sunlight for the plants.
Avoid locations with
strong winds or direct
sunlight, which can
cause damage to the
plants.

Placez la colonne de
plantes dans un
endroit approprié avec
suffisamment de soleil
pour les plantes.
Évitez les endroits
soumis à des vents
forts ou à la lumière
directe du soleil, car
cela pourrait
endommager les
plantes.

Posiziona la colonna
delle piante in un
luogo adatto con
abbastanza luce
solare per le piante.
Evitare luoghi con
forte vento o luce
solare diretta, che
possono causare
danni alle piante.

Zet de plantenzuil op
een geschikte plek
met voldoende
zonlicht voor de
planten. Vermijd
locaties met harde
wind of direct zonlicht,
omdat dit schade aan
planten kan
veroorzaken.

Coloque la columna
de plantas en un lugar
adecuado con
suficiente luz solar
para las plantas. Evite
lugares con fuertes
vientos o luz solar
directa, que pueden
causar daños a las
plantas.

Rostlinný sloupek
umístěte na vhodné
místo s dostatkem
slunečního světla pro
rostliny. Vyhněte se
místům se silným
větrem nebo přímým
slunečním zářením,
které může způsobit
poškození rostlin.

Postavite stupac s
biljkama na prikladno
mjesto s dovoljno
sunčeve svjetlosti za
biljke. Izbjegavajte
mjesta s jakim
vjetrovima ili izravnim
sunčevim svjetlom,
što može oštetiti
biljke.
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Helyezze a
növényoszlopot
megfelelő helyre, ahol
elegendő napfény éri
a növényeket. Kerülje
az erős szélű vagy
közvetlen napfényes
helyeket, amelyek
károsíthatják a
növényeket.

Düngen Sie die
Pflanzen in der
Pflanzsäule
entsprechend den
Anweisungen für die
jeweiligen
Pflanzensorten und
verwenden Sie keine
übermäßigen Mengen
an Düngemitteln, um
Schäden zu
vermeiden.

Fertilize the plants in
the planting column
according to the
instructions for the
specific plant variety
and do not use
excessive amounts of
fertilizer to avoid
damage.

Fertilisez les plantes
de la colonne de
plantation selon les
instructions de
chaque variété
végétale et n'utilisez
pas de quantités
excessives d'engrais
pour éviter tout
dommage.

Fertilizzare le piante
nella colonna di
semina secondo le
istruzioni per ciascuna
varietà vegetale e non
utilizzare quantità
eccessive di
fertilizzanti per evitare
danni.

Bemest de planten in
de plantkolom volgens
de instructies per
plantensoort en
gebruik geen
overmatige
hoeveelheden
meststoffen om
schade te voorkomen.

Fertilice las plantas en
la columna de
siembra según las
instrucciones de cada
variedad de planta y
no utilice cantidades
excesivas de
fertilizantes para
evitar daños.

Rostliny ve sloupci
výsadby přihnojujte
podle pokynů pro
jednotlivé odrůdy
rostlin a nepoužívejte
nadměrné množství
hnojiv, aby nedošlo k
poškození.

Biljke u stupcu za
sadnju gnojite prema
uputama za svaku
biljnu vrstu i nemojte
koristiti prevelike
količine gnojiva kako
biste izbjegli štetu.
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Az ültetőoszlopban
lévő növényeket az
egyes növényfajtákra
vonatkozó utasítások
szerint trágyázzuk, és
ne használjunk túlzott
mennyiségű
műtrágyát a
károsodás elkerülése
érdekében.

Entfernen Sie
regelmäßig
abgestorbene
Pflanzenteile oder
Unkraut aus der
Pflanzsäule, um die
Gesundheit und das
Erscheinungsbild der
Pflanzen zu erhalten.
Prüfen Sie auch die
allgemeine Struktur
der Pflanzsäule auf
Beschädigungen oder
Abnutzung und
reparieren oder
ersetzen Sie sie bei

To maintain the health
and appearance of
the plants, regularly
remove dead plant
material or weeds
from the plant column.
Also check the
general structure of
the plant column for
damage or wear and
tear and repair or
replace if necessary.

Retirez régulièrement
les parties de plantes
mortes ou les
mauvaises herbes de
la colonne de
plantation pour
maintenir la santé et
l'apparence des
plantes. Vérifiez
également la structure
générale de la
colonne de plantation
pour déceler tout
dommage ou usure et
réparez ou remplacez
si nécessaire.

Rimuovere
regolarmente le parti
di piante morte o le
erbacce dalla colonna
di semina per
mantenere la salute e
l'aspetto delle piante.
Controllare anche la
struttura generale
della colonna di
semina per eventuali
danni o usura e
riparare o sostituire se
necessario.

Verwijder regelmatig
dode plantendelen of
onkruid uit de
plantkolom om de
gezondheid en
uitstraling van de
planten te behouden.
Controleer ook de
algemene opbouw
van de plantkolom op
beschadigingen of
slijtage en repareer of
vervang indien nodig.

Retire periódicamente
las partes muertas de
las plantas o las
malas hierbas de la
columna de
plantación para
mantener la salud y la
apariencia de las
plantas. También
verifique la estructura
general de la columna
de plantación en
busca de daños o
desgaste y repárela o
reemplácela si es
necesario.

Pravidelně odstraňujte
odumřelé části rostlin
nebo plevel ze
sloupce výsadby,
abyste udrželi zdraví
a vzhled rostlin.
Zkontrolujte také
celkovou konstrukci
sázecího sloupku, zda
není poškozená nebo
opotřebovaná, a v
případě potřeby
opravte nebo
vyměňte.

Redovito uklanjajte
mrtve dijelove biljaka
ili korov iz stupca za
sadnju kako biste
održali zdravlje i
izgled biljaka. Također
provjerite opću
strukturu stupa za
sadnju na oštećenja ili
istrošenost i popravite
ili zamijenite ako je
potrebno.
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Rendszeresen
távolítsa el az elhalt
növényi részeket vagy
gyomokat az
ültetőoszlopból, hogy
megőrizze a
növények egészségét
és megjelenését.
Ellenőrizze az
ültetőoszlop általános
szerkezetét is, hogy
nincs-e sérülés vagy
kopás, és szükség
esetén javítsa meg
vagy cserélje ki.

Es ist wichtig, die
spezifischen
Anweisungen und
Pflegehinweise für die
verwendeten Pflanzen
und die Pflanzsäule
zu beachten, um eine
gesunde und sichere
Umgebung für die
Pflanzen zu
gewährleisten.

It is important to follow
the specific
instructions and care
tips for the plants and
plant column used to
ensure a healthy and
safe environment for
the plants.

Il est important de
suivre les instructions
spécifiques et les
instructions d'entretien
des plantes utilisées
et de la colonne de
plantation afin de
garantir un
environnement sain et
sûr pour les plantes.

È importante seguire
le istruzioni specifiche
e le istruzioni per la
cura delle piante
utilizzate e della
colonna di semina per
garantire un ambiente
sano e sicuro per le
piante.

Om een gezonde en
veilige omgeving voor
de planten te
garanderen, is het
belangrijk om de
specifieke instructies
en
verzorgingsinstructies
van de gebruikte
planten en de
plantkolom op te
volgen.

Es importante seguir
las instrucciones
específicas y las
instrucciones de
cuidado de las plantas
utilizadas y de la
columna de
plantación para
garantizar un entorno
sano y seguro para
las plantas.

Je důležité dodržovat
specifické pokyny a
pokyny pro péči o
použité rostliny a
sloupec pro výsadbu,
aby bylo zajištěno
zdravé a bezpečné
prostředí pro rostliny.

Važno je slijediti
posebne upute i upute
za njegu biljaka koje
se koriste i stup za
sadnju kako bi se
osiguralo zdravo i
sigurno okruženje za
biljke.

Pomembno je, da
upoštevate posebna
navodila in navodila
za nego uporabljenih
rastlin in sadilnega
stebra, da zagotovite
zdravo in varno okolje
za rastline.

A növények
egészséges és
biztonságos
környezetének
biztosítása érdekében
fontos a felhasznált
növényekre és az
ültetőoszlopra
vonatkozó konkrét
utasítások és
gondozási utasítások
betartása.
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